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1 Consignes importantes relatives à la sécurité et au
produit

1.1 Préface
Le présent mode d’emploi décrit l’installation du produit. Toute personne impliquée dans
l'installation du produit doit lire et assimiler les consignes relatives à l'installation et à la
sécurité.

Le présent mode d’emploi vous fournit les informations nécessaires à une installation
correcte du produit.

Toutes les instructions relatives au produit sont également disponibles sur le site
help.frameryacoustics.com.

1.2 Informations sur le produit
Les informations données dans le présent manuel correspondent au produit au moment de
sa livraison. Toutes les informations incluses dans le présent manuel sont valides à la date
de publication du manuel.

1.3 Copyright
Il est interdit de copier, de présenter ou de fournir le présent document à une tierce partie
sans l’autorisation expresse de Framery. Il est interdit d'utiliser le présent document à des
fins autres que celles autorisées par Framery. Framery se réserve le droit de modifier les
instructions relatives au produit sans préavis séparé.

1.4 Contenu du manuel
Les instructions relatives à l’installation contiennent les informations suivantes :

• Informations générales sur la finalité et le contenu des instructions
• Informations relatives à la sécurité
• Instructions d'installation

1.5 Usage prévu
La cabine Framery One est prévue pour une utilisation commerciale ou domestique à court
terme, à l'intérieur et pour une occupation par une (1) personne à la fois.

Avertissement :

AVERTISSEMENT – Pour réduire les risques de brûlures, d'incendie, de choc
électrique ou de blessures corporelles :

Utilisez ce produit uniquement selon l’usage prévu décrit dans les instructions
d’utilisation. N'utilisez pas d'accessoires non recommandés par le fabricant.

Instructions d'installation
info@frameryacoustics.com
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1.5.1 Utilisation non conventionnelle

Toute utilisation ou opération de maintenance qui n’est pas explicitement autorisée dans
les instructions relatives à l’installation, la maintenance, le dépannage ou dans le mode
d’emploi est interdite, y compris les opérations suivantes :

• Installation, maintenance ou démontage de la cabine sans avoir lu et assimilé les
consignes concernant ces opérations

• Utilisation de la cabine au-delà de ses limites d'utilisation
• Altérations apportées à la cabine
• Utilisation de la cabine en dépit de défauts ou de dommages évidents
• Utilisation de la cabine à l’extérieur ou dans des conditions de température ou de qualité

de l’air pouvant être dangereuses
• Grimper en haut du produit ou placer une charge sur son toit
• Fumer dans la cabine

1.5.2 Conditions ambiantes d’utilisation

La cabine est conçue pour une utilisation dans les conditions suivantes :

• Température ambiante : +15 °C ... +30 °C (59 °F ... 86 °F)
• Humidité : max. 50 %
• Air environnant le produit de qualité suffisante

1.6 Avertissements, informations et symboles de sécurité dans ce manuel
Le présent manuel comprend deux catégories d'avertissement :

• Le terme « DANGER » indique une situation dangereuse qui, si elle n’est pas évitée,
entraînera des blessures graves ou mortelles.

• Le terme « AVERTISSEMENT » indique une situation dangereuse qui, si elle n’est pas
évitée, risquerait d’entraîner des blessures graves ou mortelles.

Les symboles de sécurité présentés dans ce manuel peuvent également être apposés sur
le produit. Toutes les personnes chargées de procéder à l’installation, au démontage, à la
maintenance ou les utilisateurs du produit doivent connaître les symboles de sécurité, les
étiquettes et les instructions relatives aux actions qu’ils entreprennent et en tenir compte.

Tableau 1 : Danger

Un point d’exclamation à l’intérieur d’un triangle coloré signale une situation
dangereuse.

Tableau 2 : Action obligatoire

Un symbole blanc à l’intérieur d'un cercle coloré indique qu’une action doit
être entreprise afin d’éviter une situation dangereuse.

6 Instructions d'installation
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Tableau 3 : Action interdite

Un cercle barré d’une ligne diagonale indique une action non autorisée.

1.7 Risques principaux pour la sécurité lors de l'installation, de la
maintenance, du démontage et de l’utilisation du produit

1.7.1 Installation, maintenance et démontage

AVERTISSEMENT !

Pour réduire les risques de brûlures, d'incendie, de choc électrique ou
de blessures corporelles, veuillez respecter les consignes suivantes :

Utilisez des gants de protection résistants aux entailles pendant les
opérations d’installation, de maintenance ou de démontage du produit.

Utilisez des bottes de protection à embout en acier pendant les opérations
d’installation, de maintenance ou de démontage du produit.

Lisez et assimilez les instructions et planifiez votre travail à l’avance.

Respectez toutes les réglementations locales applicables à la sécurité sur le
lieu de travail.

Gardez le lieu de travail bien entretenu et débarrassé de tous les débris
provenant des opérations d’installation, de maintenance ou de démontage.

Ne grimpez pas en haut du produit et ne placez aucune charge sur son toit.

Ne déplacez pas le produit fini en le poussant si les roulettes disponibles en
option n’ont pas été installées.

Le produit est très lourd. Il est interdit de déplacer le produit après son
installation si les roulettes disponibles en option n’ont pas été installées.

1.7.2 Sécurité électrique

Entrée pour le système électrique : 100-240 VAC (10 A) 50-60 Hz

La charge maximale admise pour le système électrique est de 6,6 A.

DANGER !

Pour réduire le risque de choc électrique, veuillez respecter les
consignes suivantes :

Instructions d'installation
info@frameryacoustics.com
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Débranchez le câble d'alimentation de la prise de courant avant de
commencer toute opération de nettoyage, de maintenance ou de
démontage.

Le câble d’alimentation sert de dispositif de coupure d'alimentation pour les
équipements enfichables. La prise de courant doit être placée à proximité de
l’équipement et être facilement accessible.

AVERTISSEMENT !

Pour réduire les risques de brûlures, d'incendie, de choc électrique ou
de blessures corporelles, veuillez respecter les consignes suivantes :

Le câble d'alimentation ne peut être branché que dans une prise de courant
reliée à la terre correctement.

Ce produit est destiné à être utilisé uniquement sur un circuit de tension
nominale de 120 V et est équipé d’une fiche de mise à la terre semblable
à celle illustrée dans la figure ci-dessous. Assurez-vous que le produit est
raccordé à une prise ayant la même configuration que la fiche d’alimentation.
Aucun adaptateur ne doit être utilisé avec ce produit.

Le câble d'alimentation du produit doit être tenu éloigné des surfaces
chauffées.

N’utilisez pas la cabine si vous remarquez des défauts au niveau de
l'équipement électrique.

Ne branchez pas des câbles prolongateurs dans la/(les) prise(s) de courant
du produit.

1.7.3 Sécurité incendie

WARNING!

Pour réduire les risques de brûlures, d'incendie, de choc électrique ou
de blessures corporelles, veuillez respecter les consignes suivantes :

Si les conditions de sécurité le permettent, débranchez le câble
d'alimentation de la prise de courant si un incendie s’est déclaré à l'intérieur
du produit.

Le câble d’alimentation sert de dispositif de coupure d'alimentation pour les
équipements enfichables. La prise de courant doit être placée à proximité de
l’équipement et être facilement accessible.

8 Instructions d'installation
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Des dispositifs de protection contre les incendies (alarmes, gicleurs d'incendie, etc.)
peuvent également être installés à l’intérieur des cabines (modes d’emploi disponibles
sur demande). La nécessité d'installer ce type de dispositif à l’intérieur de la cabine est
toujours définie par les autorités locales compétentes.

1.7.4 Sécurité des opérations de levage

AVERTISSEMENT !

Pour réduire le risque de blessures pour les personnes et de
dommages matériels, veuillez respecter les points suivants :

Respectez toutes les règles et réglementations locales relatives à
l’ergonomie et à la sécurité des opérations de levage.

Planifiez avec soin les opérations de levage.

Gardez le site d’intervention bien rangé et exempt de débris.

1.7.5 Utilisation

Avertissement :

AVERTISSEMENT – Pour réduire les risques de brûlures, d'incendie, de choc
électrique ou de blessures corporelles :

S’il est prévu d’utiliser le produit dans des endroits où sont présents des enfants
âgés de moins de 8 ans ou des personnes atteintes de troubles cognitifs, une
supervision constante est nécessaire pendant l’utilisation du produit.

La charge maximale pour le table électrique ajustable Framery One est de 50 kg (110 lb)

La charge maximale pour la chaise Framery One est de 136 kg (300 lb)

AVERTISSEMENT !

Pour réduire les risques de brûlures, d'incendie, de choc électrique ou
de blessures corporelles, veuillez respecter les consignes suivantes :

Lisez le mode d’emploi et assimilez les instructions avant d'utiliser le produit.

Remarque :  L’énoncé suivant s’applique à une utilisation au Japon.

Cet équipement ne convient pas à une utilisation dans des lieux où des
enfants sont susceptibles d’être présents.

Instructions d'installation
info@frameryacoustics.com
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Remarque :  Les énoncés suivants s’appliquent à une utilisation
dans tous les autres pays.

Une surveillance étroite est nécessaire lorsque ce mobilier est utilisé par
des enfants, des personnes invalides ou handicapées ou à proximité de ces
personnes.

Les enfants doivent être tenus hors de portée de l’appui-pied en position
étendue (ou de toute autre pièce similaire).

Risque de blessure ! Tenez les mains et le restant du corps éloignés des
bords latéraux de la table lorsque vous élevez ou abaissez le plateau de
la table électrique ajustable. Cette règle s’applique à toutes les cabines
Framery dotées d’une table électrique ajustable.

N'utilisez pas le produit si les conditions environnantes sont dangereuses
d'une manière ou d'une autre ; l’air circulant dans la cabine provient de
l’espace environnant.

N’utilisez pas le produit si la ventilation ne fonctionne pas.

N’utilisez pas le produit si les conduits de ventilation sont obturés. Veillez
à ce que les conduits de ventilation ne contiennent pas de particules
pelucheuses, de cheveux, etc.

N’utilisez pas la cabine si vous remarquez des défauts au niveau de
l'équipement électrique ou si le produit ne fonctionne pas normalement.
Débranchez le câble d'alimentation de la prise de courant et contactez votre
revendeur local ou le fabricant immédiatement.

Vous ne devez pas laisser tomber ni insérer un quelconque objet dans une
ouverture, sauf instruction contraire dans le présent manuel.

N’utilisez pas le produit à l’extérieur.

N'utilisez pas la cabine pendant la pulvérisation de produits aérosol à
proximité ou en cas d'administration d'oxygène.

Ne grimpez pas en haut du produit et ne placez aucune charge sur son toit.

Ne vous appuyez pas contre le produit.

Ne fumez pas à l’intérieur de la cabine.

Ne bouchez pas la vue à travers les vitres à l’avant et à l’arrière de la cabine
en plaçant des panneaux, des décorations ou en installant des stores ou
des rideaux qui empêcheraient les occupants de voir les dispositifs d’alarme
visibles placés dans la structure du lieu d’installation de la cabine.

10 Instructions d'installation
info@frameryacoustics.com



Framery One

1.7.6 Déplacement du produit sur des roulettes (option)

AVERTISSEMENT !

Le produit est très lourd. Le déplacement du produit sur les roulettes
exige préparation et prudence. Assurez-vous que le produit ne puisse
pas basculer pendant le déplacement.

Déplacez le produit uniquement sur des surfaces planes : l’itinéraire prévu
ne doit pas comporter de fissures ou de seuils de plus de 3 mm (1/8 pouce).

Déplacez le produit en le poussant uniquement en dessous de la partie
centrale verticale. Ne tirez pas le produit.

N’entrez pas dans le produit s’il est posé sur les roulettes. L’utilisation des
roulettes est exclusivement réservée au déplacement du produit. Replacez
la totalité du poids du produit sur les pieds de calage, une fois le produit
déplacé sur son nouveau lieu d’installation et mettez le sol de la cabine à
niveau.

1.7.7 Fréquences radio

Remarque :  Cet équipement a été testé et déclaré conforme aux limites
applicables aux appareils numériques de Classe B, selon la Section 15 de la
réglementation de la FCC. Ces limites sont destinées à garantir une protection
raisonnable des installations domestiques contre les interférences néfastes. Cet
équipement génère, utilise et émet de l'énergie sous forme de fréquences radio
et, en cas de non-respect des instructions d'installation et d'utilisation, risque de
provoquer des interférences radio. Aucune garantie ne certifie cependant que ces
interférences ne surviendront pas dans une installation donnée. Si l'équipement
génère des interférences radio ou télévisuelles néfastes, ce qui peut être vérifié
en allumant puis en éteignant l'équipement, l'utilisateur est invité à essayer de
résoudre le problème de l'une des façons suivantes :

• Réorienter ou déplacer l'antenne de réception.
• Éloigner l'équipement du récepteur.
• Brancher l'équipement sur la prise secteur d'un circuit différent de celui du

récepteur.
• Veuillez demander de l'aide au distributeur ou à un technicien radio/TV

expérimenté.

Remarque :  Les changements ou modifications qui n'ont pas été approuvés
expressément par Framery Oy sont susceptibles de révoquer les droits d'utilisation
de cet équipement.

L'unité de commande de cette cabine insonorisée Framery est un dispositif mobile
conforme à FCC 2.093. Les étiquettes et informations de conformité de la FCC sont
accessibles par voie électronique sur l'écran de l'unité de commande. L'unité de
commande est à utiliser exclusivement dans la cabine insonorisée Framery et ne peut être
intégrée à aucun autre dispositif.

Les informations réglementaires sont accessibles via le panneau de contrôle :

Instructions d'installation
info@frameryacoustics.com
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1.8 Emplacement des marquages du produit
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Position Étiquette Texte de l’étiquette

1. WARNING! Risk of injury

Maximum table load 110 lbs / 50 kg

AVERTISSEMENT ! Risque de blessure

Poids maximal autorisé 50 kg / 110 Ibs (tableau)

2. WARNING! RISK OF INJURY

Not to be used in locations where children, or
people with cognitive disabilities are anticipated to
be present and not supervised.

AVERTISSEMENT ! RISQUE DE BLESSURE

Ne pas utiliser ces cabines dans des lieux
susceptibles d'accueillir des enfants ou des
adultes souffrant de troubles cognitifs, sans
surveillance.

3. RÉSERVÉ AUX ÉTATS-UNIS ET AU CANADA

WARNING - Risk of fire and shock!

Use only SJT type 16 AWG cord.

AVERTISSEMENT - Risque d’incendie et de
choc électrique, Utiliser uniquement un cordon
d'alimentation SJT de type 16 AWG.

4. Framery

Manufacturer / Fabricant : Framery Oy

Site Web : www.frameryacoustics.com

E-mail : info@frameryacoustics.com

Made in Finland / Fabriqué en Finlande

Manufacture date / Date de fabrication

Product / Produit Framery One

Input / Entrée 100-240 V AC (10 A) 50-60 HZ

Attention! Always connect the product correctly
to a grounded socket to avoid danger for fire or
electrical shocks.

Attention! Branchez toujours le produit dans
une prise reliée à la terre pour éviter tout risque
d’incendie ou de choc électrique.

14 Instructions d'installation
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Position Étiquette Texte de l’étiquette

5. Module de plafond Framery

Entrée: 24 V DC (4 A MAX)

Modèle 8180678

Rév. B

N° série :

ENREGISTRER CES INSTRUCTIONS

Instructions d'installation
info@frameryacoustics.com

15



Framery One

2 Informations relatives à l’emballage

Illustration 1 : Palette standard

16 Instructions d'installation
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Illustration 2 : Palette des options (* = composants disponibles en option)

Instructions d'installation
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Illustration 3 : Support de table réglable et composants électriques de la table
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Illustration 4 : Autres équipements électriques (* = composants disponibles en option)
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3 Exigences relatives à l’installation

3.1 Outils et accessoires

20 Instructions d'installation
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3.2 Dimensions principales

Illustration 5 : * = Avec le filtre à charbon activé, disponible en option

3.3 Espace d’installation nécessaire

Instructions d'installation
info@frameryacoustics.com
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3.4 Espace de fonctionnement nécessaire
Remarque :  Si vous installez les ancrages parasismiques disponibles en option,
l’espace de fonctionnement nécessaire sera différent. Reportez-vous à la section
3.5 pour de plus amples informations.

Illustration 6 : Espace de fonctionnement nécessaire

22 Instructions d'installation
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Illustration 7 : Espace nécessaire pour l’insertion des roulettes disponibles en option

3.5 Exigences relatives à l’ancrage parasismique
Remarque :

Lors de l’installation du produit, veillez à respecter toutes les lois, règles et
réglementations locales relatives à l’ancrage et à la sécurité parasismiques.

En ce qui concerne les installations aux États-Unis, dans des bâtiments relevant des
Catégories A et B de construction parasismique, l’ancrage au sol est facultatif. Pour les
bâtiments relevant des Catégories C, D, E ou F de construction parasismique, l’ancrage au
sol est obligatoire.

Pour l’ancrage au sol, les plans concernant les catégories de construction parasismique
doivent être préparés par un professionnel de la conception agréé. Les plans doivent
inclure les définitions de type, de taille et d’emplacement des ancrages ainsi que les
limitations d’installation. En outre, l’installation doit être réalisée conformément aux codes
en vigueur [IBC, IFC, IMC, NFPA 70, et NFPA 13 si un système sprinkleur est installé].

Instructions d'installation
info@frameryacoustics.com
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Illustration 8 : Espace de fonctionnement nécessaire pour l’installation des ancrages parasismiques

24 Instructions d'installation
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4 Configuration de l’application Service Tool

Instructions d'installation
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5 Montage des roulettes (en option)
Si la livraison inclut les roulettes disponibles en option, veuillez suivre les instructions
données dans cette section.

Si la livraison n’inclut PAS les roulettes disponibles en option, veuillez passer à la section 6
« Pose du sol sur le site d’installation prévu ».

26 Instructions d'installation
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6 Posez le sol sur le site d’installation prévu

Instructions d'installation
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7 Mise à niveau du sol de la cabine
1.

2.
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7.1 Installation des supports d’ancrage parasismique (en option)
Si la livraison n’inclut pas les supports d’ancrage parasismique, veuillez passer à la section
8 « Installation des parois ».

Remarque :  Si vous installez des supports d’ancrage parasismiques, installez
également des plaques parasismiques (voir la section 14.3. « Installation des
plaques parasismiques »)

Remarque :  Pour l’ancrage au sol, les plans concernant les catégories de
construction parasismique doivent être préparés par un professionnel de la
conception agréé. Les plans doivent inclure les définitions de type, de taille et
d’emplacement des ancrages ainsi que les limitations d’installation. En outre,
l’installation doit être réalisée conformément aux codes en vigueur [IBC, IFC, IMC,
NFPA 70, et NFPA 13 si un système sprinkleur est installé].

Remarque :  Avant de boulonner les ancrages parasismiques dans le sol, assurez-
vous que l’espace autour de la cabine est suffisant pour installer la paroi vitrée et le
cadre avant avec la porte.

Instructions d'installation
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8 Installation des parois
1.

2.
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3.

4.
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9 Installation du toit
1.

2.
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3.

4.
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10 Installation de l’espace intérieur

10.1 Installation du support de table, du câble de l’éclairage pour la
visioconférence et du support de patère

1.
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2.

3.
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4.

5.
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10.2 Installation des panneaux et de la patère
1.

2.
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3.

4.
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5.

6.
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7. Remarque :  Ne serrez pas la vis à fond en haut de la fente.

Conseil :  Insérez la partie longue de la clé hexagonale dans la partie
supérieure de la vis et faites tourner la partie courte pour éviter de trop serrer.

10.3 Installation de la table

10.3.1 Installation de la table et de ses composants électriques (avec chargeur sans fil en
option)

Si la livraison inclut le chargeur sans fil disponible en option, veuillez suivre les instructions
données dans cette section.

Si la livraison n’inclut PAS le chargeur sans fil disponible en option, veuillez passer à la
section 10.3.2 « Installation de la table et de ses composants électriques (avec chargeur
sans fil en option) ».
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1.

2.
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3.

4.
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5.

6.
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7.

10.3.2 Installation de la table et de ses composants électriques (sans chargeur sans fil en
option)

Si la livraison n’inclut PAS le chargeur sans fil disponible en option, veuillez suivre les
instructions données dans cette section.

Si vous avez déjà installé la table avec le chargeur sans fil en option, passez à la section
10.4 « Installation de l’éclairage avec le bloc de raccordement ».
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1.

2.
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3.

4.
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5.

6.
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7.

10.4 Installation des éclairages
1.
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2.

10.5 Installation du panneau de contrôle

10.5.1 Installation du panneau de contrôle (avec LAN en option)

Si la livraison inclut le câble LAN disponible en option, veuillez suivre les instructions
données dans cette section.

Si la livraison n’inclut PAS le câble LAN disponible en option, veuillez passer à la section
10.5.2. « Installation du panneau de contrôle (sans LAN en option) ».
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1.

2.
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3.

4.

10.5.2 Installation du panneau de contrôle (sans LAN en option)

Si la livraison n’inclut PAS le câble LAN disponible en option, veuillez suivre les instructions
données dans cette section.
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Si vous avez déjà installé le panneau de contrôle avec le câble LAN en option, passez à la
section 10.6 « Installation du fauteuil et du repose-pied (en option) ».

10.6 Installation du fauteuil et du repose-pied (en option)
Si la livraison n’inclut PAS le fauteuil et le repose-pied disponibles en option, veuillez
passer à la section 10.7.2. « Installation de la moquette (sans le fauteuil et le repose-pied
disponibles en option) ».
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1.

2.
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3.

4.
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5.

6.

10.7 Installation de la moquette
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10.7.1 Installation de la moquette (avec le fauteuil et le repose-pied disponibles en
option)

Si la livraison inclut le fauteuil et le repose-pied disponibles en option, veuillez suivre les
instructions données dans cette section.

Si la livraison n’inclut PAS le fauteuil et le repose-pied, veuillez passer à la section 10.7.2.
« Installation de la moquette (sans le fauteuil et le repose-pied disponibles en option) ».

1.
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2.

10.7.2 Installation de la moquette (sans le fauteuil et le repose-pied disponibles en
option)

Si la livraison n’inclut pas le fauteuil et le repose-pied disponibles en option, veuillez suivre
les instructions données dans cette section.

Si vous avez déjà installé le fauteuil et le repose-pied disponibles en option, passez à la
section 11, « Installation de la paroi vitrée ».
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1.

2.
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11 Installation de la paroi vitrée
1.

2.
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3. Remarque :  Vérifiez que la moquette a été posée avant de soulever la paroi
vitrée. La moquette est nécessaire à la protection du cadre contre les éraflures.

4.
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5.

6.
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7.
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12 Installation du cadre avant avec la porte
Remarque :  Installez la barre de la porte avant de soulever le cadre avant avec la
porte pour le sortir de la caisse.

1.

2.
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3.
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4. Remarque :  Vérifiez que la moquette a été posée avant de soulever le cadre
avant avec la porte. La moquette est nécessaire à la protection du cadre contre
les éraflures.

Remarque :  Vérifiez que le cadre avant avec la porte est du bon côté.
L’entretoise doit être positionnée dans le coin supérieur droit.
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5.

6.
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7.

8.

12.1 Installation des poignées de porte
Avertissement :  Ne serrez pas à fond les vis de la poignée.
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13 Installation de l’équipement électrique

13.1 Installation de l’unité de commande de la table
1.
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2.

13.2 Installation du bloc d’alimentation et des câbles électriques

13.2.1 Installation du bloc d’alimentation et câbles électriques (avec chargeur sans fil en
option)

Si la livraison inclut le chargeur sans fil intégré à la table, disponible en option, veuillez
suivre les instructions données dans cette section.

Si la livraison n’inclut PAS le chargeur sans fil disponible en option, veuillez passer à la
section 13.2.2 « Installation du bloc d’alimentation et câbles électriques (sans chargeur
sans fil en option) ».
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1.

2.
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3.

4.
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5.

6.
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7.

8.
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9.

10.

Illustration 9 : * = Composant en option
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11.

12.
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13.

14.

Illustration 10 : * = Composant en option
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15.

13.2.2 Installation du bloc d’alimentation et câbles électriques (sans chargeur sans fil en
option)

Si la livraison n’inclut PAS le chargeur sans fil disponible en option, veuillez suivre les
instructions données dans cette section.

Si vous avez déjà installé le bloc d’alimentation et les câbles électriques avec le chargeur
sans fil en option, passez à la section 13.3 « Raccordement des câbles électriques au
centre de commande ».
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1.

2.
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3.

4.
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5.

6.
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7.

8.
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9.

10.

Illustration 11 : * = Composant en option
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11.

12.

Illustration 12 : * = Composant en option
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13.

13.3 Raccordement des câbles électriques au centre de commande
1.
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2.

3.
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4.

5.
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13.4 Installation des voyants lumineux occupé/libre

1.
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2.
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14 Installation des revêtements

14.1 Installation du revêtement de la structure du toit
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14.2 Installation des revêtements muraux

14.3 Installation des plaques parasismiques (en option)

Si la livraison n’inclut pas les plaques parasismiques, veuillez passer à la section 14.4
« Installation des revêtements de sol ».

Les plaques parasismiques et les boulons servant à installer les plaques sont contenus
dans le kit parasismique avec les supports d’ancrage parasismique.

Remarque :  N’appliquez pas un couple supérieur à 15 Nm.
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14.4 Installation des revêtements de sol
1.
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2.

14.5 Installation des supports pour les revêtements muraux de la structure

Si le kit parasismique n’est pas inclus dans la livraison, passez à la section 14.6
« Installation des garnitures en plastique et du capot de ventilation ».
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14.6 Installation des garnitures en plastique et du capot de ventilation
1.

2.

Illustration 13 : * = Avec le filtre à charbon activé, disponible en option
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15 Opération finale d’installation
1.

2.
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3.

15.1 Configuration d’utilisation de la table
Remarque :  La table s’abaissera pendant la procédure de configuration. Vous ne
devez pas vous asseoir sur la chaise pendant la configuration de la table.

Appuyez sur les deux boutons de la table et maintenez-les enfoncés jusqu’à ce que
vous entendiez un signal audible.
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15.2 Etablissement du rapport d’installation dans l’application Service Tool
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